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Abstract 
Colonialism in Asia began with the arrival of the 

Portuguese in the Persian Gulf in the 16th century CE 

(10th century AH). Utilizing their naval fleet, advanced 

technology, and fortified strongholds, the Portuguese 

seized control of maritime trade. These events profoundly 

influenced the history of the Persian Gulf, dividing it into 

pre-colonial and post-colonial periods. By employing 

cartographic methods, the Portuguese produced the first 

accurate maps of the Persian Gulf, detailing coastlines, 

islands, and ports. These maps were not only geographical 

tools but also reflections of Portugal’s colonial ambitions 

in the region. This research examines Portuguese maps 

from the 16th and 17th centuries CE (10th–11th centuries 

AH) through historical research methodology to 

understand key concepts related to the Persian Gulf’s 

history and their connection to Portugal’s colonial 
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objectives. The study seeks to answer the following 

question: What were the primary motives behind 

Portugal’s creation of precise maps of the Persian Gulf, 

and how did these maps reflect Portugal’s military-

economic priorities in the region? It seems that these 

documents, aligned with Portugal’s interests in India such 

as controlling trade routes highlighted certain strategic 

points such as Hormuz in the eastern Persian Gulf while 

neglecting coastal and hinterland areas. This selective 

representation underscores the maps’ role as tools that 

served Portugal’s political and colonial interests within the 

framework of early colonial discourse. 

 
Keywords: Persian Gulf, Portugal, historical maps, 

colonialism. 
 
 



 ی انجمن ایرانی تاریخنامهمطالعات تاریخ فرهنگی؛ پژوهش
 31ـ65، صص 1403 زمستان، ودومشصتی ، شمارهنزدهمشاسال فصلنامه علمی)مقاله پژوهشی(، 

 

 های استعماری واکاوی انگیزه؛ فارساز خلیج هاتصویر پرتغالی
 فارسهای خلیجپرتغال در ترسیم نقشه

 1ی/ دهم و یازدهم قمری(لادیمشانزدهم و هفدهم  یهاسده)
 

 2فاطمه فریدی مجید
 

 چکیده
شانزدهم  ۀدر سد فارسجیبه خل هایبا ورود پرتغال ا،یاستعمار در آس

 ،ییایاز ناوگان در یریگبا بهره هایآغاز شد. پرتغال یدهم قمر/یلادیم
دست را بهیی ایکنترل تجارت در و احداث استحکامات شرفتهیپ یهایفناور

گذاشت و آن را به دو  فارسجیخل خیبر تار یقیمع ریتأث دادهایرو نید. اگرفتن

با استفاده از  هایکرد. پرتغال میتقس یو پسااستعمار یشااستعماریدورۀ پ

کردند که  هیرا ته فارسجیاز خل قیدق یهانقشه نینخست ینگارنقشه یهاروش

 نهاها نه تنقشه نیو بنادر بود. ا ریجزا ،یخطوط ساحل اتیجزئترسیم شامل 
شمار پرتغال در منطقه به یاز اهداف استعمار یبلکه بازتاب ،ییایجغراف یابزار

شانزدهم و  یهاسده یِپرتغال یهانقشه یپژوهش بررس نی. هدف اروندیم
درک  یبرا یخیتار قیبه کمک روش تحق یقمر ازدهمیدهم و  /یلادیهفدهم م

ها با اهداف آن ارتباط افتیدر و ارسفجیخل خیمرتبط با تار یِدیکل میمفاه

که  این پژوهش درصدد پاسخ به این پرسش استپرتغال است.  یاستعمار

این  و فارس چه بودهای دقیق از خلیجنقشه ةها از تهیهای اصلی پرتغالیانگیزه

                                                 

 میترس یراهبردها یخیتار یبازخوان»با عنوان  سندهینو یوهشژمقاله مستخرج از طرح پ نیا .1

 است. شناسیبنیاد ایراندر « م(.۱۹۰۰-۱۶۰۰فارس )جیخل یهانقشه
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پرتغال در منطقه اقتصادی  -نظامیهای اولویت ۀندانها چگونه بازتابنقشه

از جمله  منافع پرتغال در هند یدر راستارسد در این اسناد و میبه نظر  اند؛بوده

مورد  فارسجینقاط همچون هرموز در شرق خل ی، برخکنترل مسیرهای تجاری
 ۀدهنداند که نشانگرفته شده دهیکرانه نادو نقاط کرانه و پسقرار گرفتند توجه 

پرتغال در  یتعمارو اس یاسیدر خدمت منافع س یعنوان ابزارها بهکاربرد نقشه
 .است هیاول یاز گفتمان استعمار یدر بستر طعآن مق

 

 تعمار.های تاریخی، اسفارس، پرتغال، نقشهخلیجهای کلیدی: واژه
 

 مقدمه. 1
 متمایز ۀفارس، از منظر تحولات سیاسی، اقتصادی و نظامی به دو دورتاریخ خلیج

با های این منطقه عمق دگرگونی . شتاب وشودتقسیم می پسااستعماری و پیشااستعماری

توان این دو مقطع را با مرزبندی روشنی حدی چشمگیر است که میبه ورود استعمارگران

 رموزهبه  کرکآلفونسو د آلبو در ورود بایداین تحولات را  سرآغازاز یکدیگر تفکیک کرد. 

ترین جو کرد. یکی از شاخصوفارس جستهای پرتغالی در خلیجو استقرار پایگاه

 مند ابزارهای علمی و اطلاعاتی، از جملهکارگیری نظامهای رویکرد استعماری، بهویژگی

اساس  بر بیشترها که های جغرافیایی، برای پیشبرد اهداف راهبردی بود. این نقشهنقشه

تسهیل  برایعنوان ابزاری تنها به شدند، نههای دقیق تهیه میمشاهدات میدانی و پیمایش

 .کردندتعماری عمل میاس ةمثابه سندی برای تثبیت سلط، بلکه بهناوبری
ها و بندرگاه قیدق ییشناسالازمة نیازهای نظامی، اقتصادی و سیاسی پرتغال 

ررسی بود. ب ریاز سواحل و جزا یقیدق ییبازنما یی باهانقشهو ترسیم  ییایدر یرهایمس
 است.   این اسناد مهم و ابعاد ناشناختة آن هدف این پژوهش

اینکه این مطالعات  ژهیوه باست؛  تیاهم زئحاهای این چنین از این منظر پژوهش
 یعرب ،یمانند اسناد فارس ییهاپژوهش ؛سابقه استکم باًیزبان تقر یفارس یهادر نوشته

اثر  ای( و ۱354 ،یمقام مئ)قا فارسخلیجهرموز و  ۀپرتغال دربار یمل ویدر آرش یو ترک
مقاله به فراخور استفاده  نیآن که در ا ری( و نظا۱3۹۰ ی،)وثوق فارسجیخلدر  هایپرتغال
اند. و اسناد و مدارک آن پرداخته فارسجیپرتغال در خل یخیا به حضور تارتنهاند، شده
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به موضوع  درمنیزلاتان ب ،یصفو رانیو ا فارسجیخل ل،در کتاب کشور پرتغا
آن  یو فن یکشاز منظر نقشه یپرتغال یهادر نقشه فارسجیخل یساحل یهایدگیبر

نیز در این زمینه  گرید یهازباندر  قاتیها و تحقنگاشته(. ۱3۹۹)متی، پرداخته است
استعمار  ةو مقول فارسجیخل زیها و ناست که موضوع حضور پرتغال، نقشهانجام شده

 یخیتار ریس ،و کوتو درمنیاند. از آن جمله بشده یبه صورت منفرد بررس کیدر هر 
 ینگاراز مشخصات نقشه یکرده و برخ لیو تحل یرا بررس انیپرتغال ینگارنقشه
 میاهداف ترس ةنیدر زم .(Biedermann& Couto, 2008)اند را بر شمرده یپرتغال
نگارنده  یشارویرا پ یدرخور یهادگاهیچت ون دوزر د پزوهش زیها ننقشه

ضر از این منظر نوآورانه محسوب حال، پژوهش حابااین؛ ((Duzer, 2021گذاشت
 :هاستدرصدد پاسخ به این پرسش ،تاریخیروش تحقیق شود که با می

 فارس چه بود؟های دقیق خلیجنقشه ةها از تهیهای اصلی پرتغالیانگیزه. ۱

 ؟اندبودهپرتغال در منطقه جغرافیایی های اولویت ۀدهندها چگونه بازتاباین نقشه. 2

های موفق های پیشین، نخستین تلاشویژه در مقایسه با نمونهی، بههای پرتغالنقشه

فارس محسوب خلیج سواحل و جزایر منطبق با واقعیت جغرافیاییبرای بازنمایی 

ی هاکاربردو طراحی شده  پرتغالطلبی های توسعهشوند که همسو با برنامهمی

های گیریبازرگانی و تصمیمهای ریزیامههای نظامی، برندر هدایت عملیاتای چندلایه

 .استداشته سیاسی 

ست او بررسی اسناد آرشیوی درصدد روش تحقیق تاریخی با تکیه بر  پژوهشاین 

 یاابعاد ناشناخته یارشتهانیم یرا پر کند و با نگاهایرانی تا خلاء موجود در مطالعات 

 سازد. فارس را روشندر خلیج یاستعمار یکارتوگراف خیاز تار
 

 فارسبه حضور پرتغال در خلیج یخینگاه تار. 2

 موجب پیمان اینتر کاترِا، پاپ الکساندر ششم به.ق8۹8رجب  8 .م/۱4۹3می  4در 

. ر کردشرق جهان را به پادشاهی پرتغال و نیمة غربی را به شاه اسپانیا واگذا (توردسیلیاس)

بدون پیامد نیز نبود؛ از  ماا ،حقوقی یا قانونی نیافت ةبندی هرگز در اروپا وجهاین تقسیم

پیروزِ به آمریکا  دستاویزی شد تا اسپانیا بر سر دستاورد سفر مهم کریستف کلمب جمله
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 ،های مشابهپرتغال برای رقابت و ایجاد موفقیت در طرف دیگر،منازعه با پرتغال باشد. 

، براینلاوه؛ عاقیانوس هند شد ،ویژهبه ،زمینسمت مشرقبه متوجه تدارک سفرهای دریایی 

در  عثمانی دستبه هیسقوط قسطنطن عوامل تاریخی دیگری در جهان اسلام رخ داد.

 هایبا راه میجهان قد یِ غرب-یشرق یِ نیراهِ زمشاه ینیگزی)که حاصل آن جا ق.857 /.م۱453

 انیبیق( توسط صل.8۹3م/ .۱488) در تصرف غرناطه یکار اندلس اسلام انیبود(؛ پا ییایدر

پانزدهم به  قرنبه  یمنته یهاکه جهان در سده یتحولات ،انهیسوداگرا یاقتصاد استیو س

این  و پرتغال کرد و ایدو قدرتِ نوظهور اسپان شیدایپ یایرا مه یبریا رۀیجزشبه د،یخود د

 (.3۹۶ -3۹3: ۱38۹ ،ی پاکدیجهان داشت)شه خیبر تار قیعم یریتأث خود

-بهانه ماجراجویی و ةت دریانوردی، روحیهای صنعطلبی، پیشرفترقابت، ثروت، جاه

ای هگونیدیده را وارد دگراین بخش از اروپای رنسانس ،های نوآگاهی ضمنِهای مذهبی 

 ،یزارع)نام گرفت مقطع پراهمیت در تاریخ عصر اکتشافاتاین  وسازی کرد سرنوشت

۱3۹7: 237 .) 

دست سلطان بیست و هشت سال پس از فتح قسطنطیه به ،ق.883م/ .۱48۱در 

اولین  پدرو دی کویلهام .گی رهسپار شرق کردنددها دو گروه نماینپرتغالی ،محمدفاتح

فارس در سرتاسر منطقة خلیج آن هنگام ملوک هرموز دیدن کرد، بود که از هرموز پرتغالی

لارنس پاتر این زمان را  ،بندی تاریخ ملوک هرموزدر تقسیم حکومت باشکوهی داشتند.

که تقارن آن با  است نامیده« وستدهای دریاییعصر تقَلا برای دستیابی به برتری در داد»

نماید. ( جالب می447: ۱3۹3)پارتر،  های حریص و ماهر در تجارت دریاییحضور پرتغالی

فارس دلیلی بود بر ورودِ یکی از خلیج آسیا و احتمالًا شرح گزارش کویلهام از رونق تجاری

که چهرۀ این مناطق در  آلفونسو د آلبوکرکی، دهای تاریخ دریانورچهرهترین برجسته

و  ایستادزمین سرآغاز استعمار در مشرقوی در نقطة  .تجارت دریایی جهان را تغییر داد

 -۱74: ۱384رد)وثوقی، کو پسااستعماری تقسیم  افارس را به دو مقطع پیشتاریخ خلیج

مجد و  که موجبات نقلابی در تجارت اروپا بودق این سفر انتیجة سریع و محقَ (.۱77

خود را سروران »از آن زمان به بعد  هایپادشاهان پرتغالرا فراهم آورد.  عظمت پرتغال

العرب و ایران خواندند و پاپ هجزیر و در هند و اتیوپی ،پیروزی و دریانوردی و تجارت
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-جنبش بیدر آن زمان،  .(42: ۱388لوریمر، «)د.کریید و تصدیق أزودی این لقب را تبه نیز

و افزود میثروت و رونق بندرها را بر آمده بود که هم  وجودای در ترددهای آبی بهسابقه

 /۱۰: ۱3۹3بخشید)تاریخ جامع ایران، نظامی می و موقعیتِ ها اهمیت بازرگانیهم به آن

۶5۶- ۶58 .) 

 که شاه نددیرس رانیوب اجن هایرهیو سواحل و جز فارسجیخلها زمانی به یپرتغال

 یخارج یادهیو تهد یو گرفتار مشکلات داخل گذاشتیم خود را دولت انیبن لیعااسم

ل به حا هایلپرتغا در دوران او عملاً ،جهیدرنت ؛داشت یشتریب تیاولو شیبقا یبود که برا

دِ هن السطنةبینا ،دایآلم سکویفرانس ی(. وقت۱۹۹: ۱384 ،یه شدند)وثوقتخود واگذاش

 با یریسف لیاسماعشاهنشست،  شجایفراخوانده شد و آلبوکرک به  سبونیبه ل ی،پرتغال

 یغال براپرت ییایدر یرویدوستانه از ن یروابط جادیتا ضمن ا فرستادبه هند  اریبس یایهدا

 شاه (.۱۰2: ۱372 ،یوری؛ س4۶ /۱: ۱354 ،یمقاممئ)قای کمک بخواهدمقابله با عثمان

ا بدر حالی داشت  راثیرا از پدر م یو غرب یشرق یِ و قدرت سنطهماسب که چالش د

 فارسجیهند و خل انوسید که در اقشمواجه  خود نیسرزم یدر صفحات جنوب یپرتغال

 یی برای مقابلهایدری رویناصلاً  رانیا براین،داشت؛ علاوه برقییب کاملاً قدرت

منابع  .نداشتند هایابر پرتغالبر یکسانی در استیس انی(. صفو4/5۱: ۱3۶۶ ،ینداشت)فلسف

یان مدیپلماتیک تا اختلافات و درگیری  ةاز ارتباطات دوستان ،عصر صفوی تاریخیِ

 درطهماسب مقارن با سلطنت شاه ،ق.۹82اند. در داده ها و حکومت صفوی خبرپرتغالی

  :چنین آمده استخلد برین 

تحف و  با ،خوانند« شبستادان»ا آن دیار ر ،که به زبان فرنگ، ایلچیان پادشاه پرتکال»

بال ستان اقآبه  ،شدکه دیدۀ بیننده از دیدن آنها خیره و حیران مى ،هدایا و بیلاکات مرغوب

مان آن که در زتبرکات و هدایاى خود را به موقف عرض رسانیدند و بنابرآن ،آشیان رسیده

)از جانب احف مص از قبیل تخریب مساجد و احراق ،چند ادبىِ بى ،ایمانپادشاه بى

ا رایشان  دایاىایلچیان و ه ،به مسامع جلال شهریار دیندار رسیده بود ،سر زدهپرتغالیان( 

فرمان  ایشان ن را به تنبیه و گوشمالأشمنظورنظر التفات نفرمود و جمعى از امراى عالى

 (. 374: ۱372واله اصفهانی، «)داد.
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: ۱383، )منشی قمیوی نیز در جریان بودآمدوشد سفرای پرتغال، در زمان سایر شاهان صف

قه را منط ینظم سنت فارس،جیآباد خل یبندرها گریو د به هرموز هایورود پرتغال .(۶28 /2

 (337 -324: ۱38۹ ،یکرد)وثوقی دستخوش دگرگون ،فراهم آمده بود یطولان یکه در زمان

 باسع تش غضب شاهآدم جنوب با مر هایپرتغال ةو ظالمان زیآمنیتوه یرفتارها مرورو به 

 هرموز رغاصبان د خوییِ و درنده رحمییب(. ۱33 و۱32 /۱: ۱354 ،یمقاممئ)قابرافروخترا 

 ادامه داشت. ،عهده گرفتبررا  یصفو یدادن امپراتورسامان ةفیوظکه  عباسشاهزمان تا 

( 7۶8 -7۶۶ /3ق: .۱3۱4)اسکندرمنشی، آرای عباسی در عالم گیری هرموزشرح بازپس

 .تأمل است قابل

-های مدیترانه، خلیجدرآبعنوان قدرتی دیگر ی بهعثمان یامپراتوردر این زمان، باید به 

. برای انحصار تجارت پرتغال در شرق بود تهدیدی که اشاره شودفارس و دریای سرخ 

اسر م( سرت.۱5۱5) چالدران پس از جنگ م(.۱52۰ -۱5۱2)« یاووز»ملقب به  سلیم سلطان

کرد؛ های اروپایی خارج از تسلط کشتیرا  ریای مدیترانهو د فتحرا سوریه و مصر 

اختیار سلیم قرار  ها شامل سوریه، فلسطین، الجزایر و حجاز درآن گسترۀ قلمروبنابراین،

زمان، هم(. ۱57 -۱55 /۱ :۱37۰ ،؛ شاو3۱۱ -2۹۹ /2 :۱372، گرفت)اوزون چارشلی

ها را بیرون راند و تونس را و اسپانیایی کردحمله  الجزایر .م به۱5۱8 خیرالدین بارباروس در

 «قانونی» سلیمان پس از سلیم، .(8۹4 و 8۹3: ۱3۶۶ ،کرد)حتی به استانبول پیشکش

به موقعیت پراهمیت  ،م.۱538و عراق شد و تا  العربه( رهسپار جزیر.م۱5۶۶ -۱52۰)

-باب»مدینه، دمشق و قاهره سر به فرمانِ مکه،  ،بغدادو  فارس رسیدبصره در بندرگاه خلیج

 فارس درست پس از پیروزیاما ایدۀ تسلط بر خلیج ،(۶۰و 5۹ :۱385 ،)یاغیندگزارد« عالی

 در عدن،.م ۱547نگار ترک در سال رئیس، کاپیتان و نقشه بصره عملیاتی شد. پیری بر

یمن و  نی درآوردرا به تصرف عثما م بحرین.۱554 و در مسقط.م ۱55۱ در قطیف،.م ۱55۰

 عثمانیترتیب رویارویی اینبه ؛(8۹4، ۱3۶۶)حتی: تسخیر شد م توسط بارباروس.۱5۶8در 

های در آب هااولین ناوگان نظامی ترک ،ق.۹3۶م/ .۱52۹در  د.شناپذیر ها اجتناببا پرتغالی

توجه  ایرانیان در جلبکه  برخی محققان معتقدند(. 28: ۱384فارس پیدا شد)اسدی، خلیج

 /۱: ۱354مقامی، مئنقش داشتند)قا غرب آسیاهای دریای عدن و آب ،فارسعثمانی به خلیج



 39 |... های استعماری؛ واکاوی انگیزهفارساز خلیج هاتصویر پرتغالی |

فارس و دریای سرخ و خلیج عربیِ  هایِ کرانه مسلمانانِ  ها و دادخواهیِ(. ستم پرتغالی۹۰

 ,Soucek؛ ۶۶: ۱328، آشتیانی )اقبالعثمانی را جلب کرده بودسلطان توجه مسلمانان هند، 

 ،پرتغال در مقابلِو  (Floor, 2006: 174)تمهیداتی اندیشید (. عثمانی در بصره 101 :2008

پایگاه دریایی در قطیف ساخت)شاو، یک را تحکیم بخشید و  خود در  هرموز استحکاماتِ 

های هایی میان قدرتدرگیریاین قرن شاهد  ،درنهایت ؛(25۱: ۱373؛ راس، 2/۱۹4: ۱37۰

در  که (۱28۹ /2: ۱3۶7فارس بود)پورگشتال، ها و بندرهای خلیجها و جزیرهدر آببزرگ 

ترین ابزارهای قدرت در منطقه کشی یکی از مهماین شرایط در کنار سلاح و نقشه و نقشه

 آوردند. که هم پرتغال و هم عثمانی به آن روی pinto, 2017: 32)بود) 
 

 هفدهم(   نگاری پرتغالی )سدة شانزدهم و فارس در نقشهخلیج. 3

  نگاری پرتغالیبه نقشه .نگاهی1-3

 در« هندوستان ۀادار»ی اکتشافی با نام هانیدر سرزمامور رسمی دریانوردی و تجارت پرتغال 

 یجومن یارهاها و ابزو نقشه یدگیدر خارج اروپا رس یدفاتر به امور بازرگان نی. ابود سبونیل

کند.  هستفادها از آندر سفر به خارج ا ییایناوگان درتا  کردندیم ینگهدار ژهیو یرا در انبارها

کنترل  درنخست،  یهار دههد کیکم از نظر تئوردست یانوردیاز آنجا که امور مربوط به در

قط فبود که  نی. اصل بر اشدیشمرده م یحکومت ایهها مسئلنقشه دیکامل قرار داشت، تول

 ) . ,2006Couto :403-410(گفتندیم «ایدرپا» وجود داشته باشد که به آن یرسم ةنقش کی

ها و جغرافیای مسلمانان اشاره ها به نقشهمنابع به دسترسی اروپاییان، از جمله پرتغالی
برخی از متون و شد متون جغرافیایی اسلامی به پرتغالی ترجمه  اند. پیش از این،کرده

ترجمه و  و اجَنادها الستِّه اتها و امهمسالک الاندلس و مرَاسیجغرافیایی اسلامی مانند 
 ییاز منابع ابتدا یتعداد (.87: ۱38۱، میرآبادی روحی)ها قرار گرفتدر دسترس اروپایی

 نیتریمیقد؛ اندهند اشاره کرده انوسیاز اق یبوم یانوردیدر ینمودارها وجودبه  ،ییاروپا
) ,1928Benedetto :تاز سفر مارکوپولو اس انوردانیدر ینمودارها ةمنابع، ذکر خلاص نیا

 ؛ترجمه کرد یرا به زبان پرتغال مارکوپولوکتاب .م ۱5۰2سال  در فرناندز ومیوالنت .176(
عرب شهرت  انوردیدر ینترعنوان برجستهماجد بهکه چگونه ابن دهدیم حیهمو توض

 .) ,2023de Jesus :22(داشت  یجهان
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آمده  نیهند چن انوسیمسلمانان از اق یهانقشه ۀدربار روس،از ژائو با یمتن پرتغال کیدر 

به من  یسواحل هند به سبک مسلمانان هند یاز تمام یااهل گجرات، نقشه یمسلمان»است: 

بدون درنظرگرفتن  ،یالنهارها و خطوط مواز]باروس[ نشان داده بود که در آن مدار نصف

کرده است  دیتأک زینباروس «. نشان داده شده بودند تیبه واقع کینزد اریجهت قطب، اما بس

 نیا ی، وو  هرموز فارسجیهند به سمت خل انوسیما از اقگذر واسکودوگا از شیکه پ

 به نیاروس همچنب  ).,vol. II:1992Harley & Woodward ,134-135( بود دهینمودارها را د

) .1963s, Barra ,داردتا جاوه اشاره  ویواحل مالدس ریدر شرح جزا ینگاران اسلامنقشه دقتِ

) 91 – 49vol. II: اشاره شده  زین .ق۹۱4 /م.۱5۰8در سال  ،وارتما کینکته در اثر لودو نیبه ا

 . ) ,1863Varthema :249(است

مدرج حمدالله  یهااند، نقشهکه به واسکودوگاما نشان داده شده ییهانقشه ممکن است

 ریثأت ؛ همچنین) ,II :, vol1992Harley & Woodward .251 (ابرو باشند حافظ ای یمستوف

مفصل بوده  قاتیتحق یموضوع برخ یاسلام یرانیا یراهنماها از کتب انییاروپا یکشنقشه

 (۱48: ۱338است)حورانی، 

با  اکتشافات دریانوردان ماهر پرتغالی متأثر ازقرن شانزدهم  در اروپاینگاری نقشه

تصویر کلی اوراسیا و قارۀ  وانسته بودندها تپرتغالیدر این دوره،  بود.گفته های پیشزمینهپیش

ای، آن را به ملاحظهصورت قابل شکلی بنیادین دگرگون کنند و به سرعت و به آفریقا را به

 لهای اروپایی در سانقطة عطف نقشهتوان گفت می ؛واقعی خود نزدیک سازندچهرۀ 

ن رسم شد. نقشة کانتینو در لیسبو۱رقم خورد؛ هنگامی که نقشة کانتینو .ق۹۰7 /م.۱5۰2

و  یمیقد یهانینمای جدید است که شامل سرزمهای جهانیا یکی از نخستین نقشه نخستین

 شامل سواحل غربی، شرقی و شمالی این قاره ،است. نمایش بسیار دقیق سواحل آفریقا افتهینو

های ، در کارگاهاییافتهنگاری گوناگون به روش کاملًا سازمانهای نقشهکند که سنتثابت می

، مو شانزده مدر قرن پانزده .شدندنگاری شهر لیسبون با یکدیگر ادغام میسلطنتی نقشه

شده بود و بازرگانان و پادشاهان آن را  لیدولتمردان و هنرمندان تبد یبه سرگرم یکشنقشه

 .) ,2017:16pinto(دکردنیتر درک مراحت

                                                 
1.  Cantino 
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 فارسی پرتغالی از خلیجهانقشه.3-2

 فارس مجهزبودن بهترین ملزومات دریانوردان پرتغالی برای سیطره بر هند و خلیجماز مه
ترین مهم کشیهای اولیه بود. بنا به گفتة محققان، نقشهکشی و نقشهدستگاه نقشه و نقشه

های بخش اگرچه. ) ,2017Tazmini :54(نتیجة سفرهای دریایی برای دولت پرتغال بود 
نگاران شهکشان پرتغالی دور ماند، اما این نقز زاویة نگاه نقشهداخلی سرزمین ایران، ا

 یپرتغال یهانقشه فارس ارائه کردند.جیخلتری از واقعی میترسبه پیشینیان خود نسبت 
 و قیقتح ی،انوردیتبحر آنان در در لیدلبه آناز  شیپ ایزمان هم هاینقشه به نسبت
را به  ایدر نیا از یوسیبطلم یها الگوآن اساساً. ترندکینزد تیبه واقع یدانیم ۀمشاهد

تا  بود ایدر شناخت یبرا دولت پرتغال ازنی سبب به ،مهم نیسپردند. ا خیتار یناگیبا
  .پرشمارشان را فراهم آورند هاییکشترویِ  مسیر پیشِبتوانند 

 
 م.1502 در : ناشناسترسیم (:1-ةنقش)

(portugues-um-por-desenhado-foi-ueq-tlasa-https://www.nationalgeographic.pt/historia/o) 
 

ترین بازوهای دریانوردی متبحرانة پرتغالی دستگاه با استناد به منابع، یکی از مهم
دهم و مانده از قرون پانزیهای برجاکشی بود، اما تعداد نقشهعریض و طویل نقشه

 یمخف در پرتغال یاصل استیسشانزدهم پرتغالی محدود است؛ دلیل مهم این امر 
 باً یتقر ،متعدد یهانقشه میباوجود ترس لیدل نیهم به ؛ها بودداشتن اطلاعات نقشهنگه

حال، از ؛ با این( ,vol.1993kimble :23 ,653ند)و دور از دسترس بود یها مخفآنبیشتر 
آید که حاصل می دستفارس بهانده اطلاعات مهمی در حوزۀ خلیجمهای برجاینقشه

https://www.nationalgeographic.ptنقشه/
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شکل درست  و بندرها قیدق تموقعی ها،تنگه ،یساحل هاییدگیبر قیو ثبت دق شیمایپ
آمده دربارۀ هند، ایران و عربستان دست. تا هنگام ورود اطلاعات میدانیِ بهستهارهیجز

ها حال، حتی اولین نقشهلمیوسی بود؛ بااینها بر الگوی بطهاف اساس این نقشهدر نقشه
 که در« کانتینو»های توان به نقشهنیز خالی از برخی اطلاعات جدید نیست؛ از جمله می

ها در دسترس ، اشاره کرد. در سفرهای دریایی این نقشهاست شده میترس ۱5۰2
شد. انی میروزرسگرفت و پس از هر دریانوردی اطلاعات نقشه بهدریانوردان قرار می

 (. ۱شود)نقشة داری میهای کانتینو در دانشگاه استنس ایتالیا نگهنقشه
شکل مستطیل ترسیم شده است، اما فارس بهدر این نقشه مطابق سنت بطلمیوسی خلیج

د و هایی دربارۀ مرواریدربردارندۀ برخی اطلاعات نظیر شهرهای اطراف و نیز یادداشت

 است. فارسهای ارزشمند خلیجاسب

 
 .م1514، گرزیرود سکویفرانس(: ترسیم: 2-)نقشة

)4162625https://digitarq.arquivos.pt/viewer?id=) 
 

ها متعلق به فرانسیسکو رودیگرز است. او با اطلس خود، تصویر ترین نقشهیکی از مهم

فارس ترسیم کرده بود. اهمیت کار رودیگرز ی از سواحل اقیانوس هند و خلیجاگرایانهواقع

رفت و یک ماه در  .م، همراه آلبوکرک به هرموز۱5۱4شود که بدانیم او در زمانی بیشتر می

تری های دقیقآنجا به کاوش پرداخت. در نقشة او قشم، لارک، بحرین و مسندم در مکان

https://digitarq.arquivos.pt/viewer?id=4162625
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که ی بزرگ و کوچک یرودها زگاهیآبر قیدق یی. جانما)de Jesus ,2023 :74(اندجانمایی شده

 یِ واقع ینوار ساحل مقام ةرودخان ایچارک  کیمثل رود نزد اند؛ختهیر فارسجیاز شمال به خل

 رامونیپ یساحل خطِ  خمِ  قِ یو لاوان و رسم دق یهندوراب هایرهیبزرگ قشم و جز ۀریجز

تا چه  گزیرودر ةکه نقش است مشخص کرده ند آن کاملاً بند و مانینا کیبار ةبندرلنگه، دماغ

 هایمکان برای شناساییآنان  یازهایرفع ن یبرا و اساساً آمدیم انورداندری کاراندازه به

 (.2)نقشة  .(8۹ و 88: ۱3۹۹ن، درمیاست)ب شده یمناسب لنگر انداختن طراح

 
 م.1519، نلیپدرو را(: ترسیم: 3-)نقشة

/)gov/item/2021668717https://www.loc.( 
 

ترسیم کرد.  م.۱۹۱5در  نلیرا پدرو را متفاوتنقشة  نینخستهای پرتغالی، در بررسی نقشه

در شمال  درستیبه باً یکه قشم و لارک تقر رسم کرد ایآمد و نقشه به هرموز.م ۱5۰7در راینل 

و لاوان را در  یابهندور ش،یمنطبق با فرور، ک هایرهیشد. همو جز جانمایی امس مسندأر

نمود  ییایجغراف ةنقش کی یبار بود که رو نیاول یها برااز آن یداد که برخ شنمای اشنقشه

بند تا یبند و از نایستانو تا ناب   ةاز دماغ یخط ساحل هاییشکستگ نلی(. راهمان)افتندییم

 ،ژهوی به ؛ه شده استفراوان آراست یرهایبا تصوآورد. این نقشه  نقشه یرو دقتا بردستان را ب

که  هاستییایو اسپان هایپرتغال یشده براکشف از مناطق تازه ییو نمادها هاینقاش ةدربرگرفت
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قلاع پرشکوه هرمز، زیستگاه شیر  ارزشمند از عصر اکتشاف بدانند. یشد آن را شاهدسبب

 (.3 ةنقشتوان دید )ایرانی و دیگر موارد را در این نقشه می

ا بفارس شده بر حاشیة خلیجیحات، اما هنوز در بسیاری موارد اسامی درجبا این توض

 . ( ,2005Ali :57:های ایتالیایی مطابقت دارد)مقایسه شود با نقشة گاستالدی نقشه

 
 .م1547(: ترسیم: ناشناس، 4-)نقشة

)tlas#&gid=1&pid=7a-https://www.facsimiles.com/facsimiles/vallard( 

.م به ۱547در  اطلس والاردفارس در کتاب  های پرتغالی از خلیجترین نقشهیکی از مهم

تصاویر  با دریایی و پانزده نمودار صفحه ۶8 شامل اطلس تصویر کشیده شده است. این

های جغرافیایی در این اطلس است. جهت دریایی اطلاعات برخی و تقویم یک پراهمیت،

فارس را در این نقشه های دقیق از خلیجاز ترسیماند. یکی کشی سنتی معکوسبراساس نقشه

فارس در موقعیت درستِ خود، روی نقشه ثبت شده است. دهَ توان دید. نام خلیجمی

های لارک، شود. جزیرهفارس دیده میآمدگی و ن ه فرورفتگی کوچک و بزرگ در خلیجپیش

های گاه موقعیت های کوچک و بزرگ، شعیب، کیش و فرور در این نقشه باقشم، تنب

 رانیدو پادشاه در خاک ااعتناست. اند. نقشه از زاویة دیگری نیز قابلنادرست ترسیم شده

 اریرا بس چون ملَکِ هرموز یپادشاهان محل ای یسلطان عثمان ران،ای شاه که اند،شده دهیکش

د و واضح تن دارن؛ در مقایسه، تصویری از دو شخص که لباس فاخر به دهدینشان م یبدو
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استعماری -های مذهبیخوبی دیدگاهشود. این موضوع بهند دیده میااست که مسیحی

است که  فارس کشیده شدهدهد. سه قلعه در ساحل شمالی خلیجکشان را بازتاب مینقشه

است. جدای از گلبادها و خطوط دریایی که برای دریانوری به نقشه  شک یکی قلعة هرموزبی

سمت ریسی بخشیده است. یک کشتی آرمادای پرتغالی نیز در اقیانوس بهکارکردِ مات

های های جغرافیایی، پیامبر دادهفارس در حرکت است؛ درنتیجه، این نقشه افزون خلیج

 (.4نظامی و مذهبی نیز دارد)نقشة  -سیاسی

کشان پرتغالی از منطقة توجهی توسط نقشههای جالب در نیمة قرن شانزدهم، نقشه

کشی پرتغالی و برگرفته از مشاهدات فارس ترسیم شد که متناسب با سنت غالب نقشهخلیج

های معناداری داشت؛ کشی مسلمانان در عثمانی شباهتها با نقشهدقیق بود. بسیاری از آن

 کش ناشناس پرتغالی ترسیم کرده است. این نقشه در موزۀای که آن را یک نقشهازجمله نقشه

 (.5.م است)نقشة ۱5۶۰ـ  ۱55۰شود و مربوط به سال داری مییچ نگهسلطنتی گرینو

ف است. در این نقشه برخلا ۶های مربوط به قرن شانزدهم نقشه شمارۀ از دیگر نقشه

هایی از شود. پرچمدیده نمی های پیش و پس از آن، نشانی از تسلط پرتغال در هرموزنقشه

مال شفارس ترسیم شده است و تنها در شمال خلیج هایحضور عثمانی یا مسلمانان درکرانه

توان استنباط کرد این شود. میفارس، یعنی بالای بصره، پرچم پرتغال دیده میغربی خلیج

های مسلمان ترسیم شده و های خام و بدون تغییری است که در سرزمیننقشه، از جمله نقشه

 شده است. نهای پرتغال در آن دخیل تغییرات مدنظرِ ادارۀ نقشه

کشان نقشه نیتراز مهم یک.م ترسیم شد. وی ی۱57۱درسال  فرنائو واز دورادونقشة 

و هنر  یشناسهانیک یریمنظور فراگ و بهبه دنیا آمد،  است که در هندقرن شانزدهم  یپرتغال

 یهااطلس نیباتریاز ز یتعدادهند بازگشت به  رفت. دورادو بعد ازپرتغال  به یبردارنقشه

 ). ,de Jesus کرد ترسیم Universal Atlas of Fernão Vaz Dourado با نام ان خود رازم

 ۀریجزسند و شبه ةرودخان ریمس میترس ة دورادومهم نقش یهایژگیاز و یکی 2023 :77(

 شده داده نشان هابا پرچم ایگجرات است. حضور جهان اسلام در سراسر جنوب غرب آس

 (.۶ ة)نقشاست
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 .م1560ـ1550: ترسیم: ناشناس، (5-)نقشة

(https://www.rmg.co.uk/collections/objects/rmgc-object-541113) 
 

https://www.rmg.co.uk/
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 .م1571، فرنائو واز دورادو(: ترسیم: 6-)نقشة

-vaz-ferno-of-atlas-atlases/universal-https://www.moleiro.com/en/maps(

)c6f42f73e5ee4niatura/dourado/mi. 

جزیره ترسیم شده است که نوزده جزیره در نزدیکی ساحل شمالی  25فارس در خلیج
 تصویربه را فرات و دجله )با نام تیگرس( بین النهرین،بین ترسیم شده است. وی قلمرو

نقشة دورادو درکنار شکل  شده دردرج یاسام .آیددر ابتدای آن می که بصره کشیده است
تکرار  ۱رایکسیژوائو ت کشان دیگری مانندبعدها توسط نقشه فارسجیخل درست باًیتقر یِ میرست

های پس از دورادو را تا پایان قرن شانزدهم تکرار در محتوا و توان نقشهای که میشد؛ به گونه
 یلادیتا اواخر قرن هفدهم م هایپرتغالتوسط  یمیترس یهااگرچه نقشهشکل دانست. 

 و یسیو انگل یفرانسو زبان،یو آلمان یهلند زۀیکشان باانگادامه دارد، اما ورود نقشههمچنان 
ها متناسب با نقشه میسو و شکل ترسومنطقه، سمت نیا یهانقشه مِ یبه عرصة ترس دیگران
 .کشیده شد یاتازه یهابه جهت یو مذهب یاقتصاد ،یاسیس یهایریگجهت

ها به در پایان قرن شانزدهم میلادی آگاهی پرتغالیشود ها مشخص میبا بررسی نقشه

های شمالی فارس بیشتر شد. این آگاهی تنها به کرانههای خلیجزوایای مختلف جزایر و کرانه
                                                 
1. Teixeira 
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معطوف نبود و بسیاری از نقاط مهم در کرانة جنوبی همچون مسقط، بحرین و دیگر مناطق را 

وضوح و تمرکز ویژه ، مسقط، بصره و بحرین بهها بعد از هرموزگرفت. در این نقشهدربرمی

 اند. تصویر کشیده شدهبه

ها قشم و لارک را یلپرتغا.م ۱5۰7 ، در سالزمان با ورود آلبوکرک به هرموزو هم شیپ

ستان و به سواحل عرب هدرنتیج ؛دندیبود، رس ار هرموززگکه خراج نیدند و به بحربررسی کر

لار را  یگردی سفر تجار رگوادر و د .م،۱5۱7تا  ۱5۱5در  نیها همچنیپرتغال د.دنیرس رانیا

 ). ,2008Biedermann & Couto :69-07(قرار دادند یمورد بررس

فارس داشتند. حتی ای به مناطق هدف خود در خلیجهای تاریخی پرتغالی توجه ویژهنقشه
. (23: 2۰۰۱)دوره،  ار رفتکها بهیبار توسط پرتغال نینخست فیقطنام برخی مناطق، همچون 

ها قرار مرور در دایرۀ توجه ویژۀ پرتغالی، مسقط، بحرین، خورفکان و مناطق دیگر به هرموز
ترین اخراج شدند، مهم ها از هرموز.م که پرتغالی۱۶22.م و مسقط از ۱5۰7از  گرفتند. هرموز

های جهان، هند و آسیا دیده ر نقشهطور ویژه نیز دتوجه پرتغال بودند که بههای موردمکان
، ترسیم شده ویژه هرموزها و تصاویر متعددی از هر یک از این مناطق، بهشوند. نقشهمی

نفوذ و تسلط کامل بودند  یدارا فارسجیخل یدر نواح هایپرتغال ،طول قرن شانزدهماست. در
 شماربه شانیا یون بازرگانو کان ییایدر اتیمناسب مرکز عمل تیموقع لیدلبه و هرموز

به  که از بندر هرموز از اسبان ممتاز هرموز سفرنامة مارکوپولو. در (88: ۱3۱۰ لسن،ی)ورفتمی
(. این جزیره، در سرودۀ ۱2: ۱342شدند، تمجید شده است)فلسفی، هندوستان فرستاده می

.م( به شکوه و عظمت 5۱52-۱58۰) لوزیادشاعر ملی پرتغالی لویز دو کامونتس در منظومة 
ی نخستین بار در هندوستان نظر احتمال زیاد اسبان هرموزبه یاد شده است)همان، همانجا(.

باروس نوشته است سفیری با نام میر ابو کاکا از آلبوکرک را نیز جلب کرده است؛ چنانچه 
 بود تا در آنجا به برای دربار پادشاه دکن به گوآ آورده سوی ایران هشتاد رأس اسب از هرموز

 فروش برساند. حکمران گوآ در این زمان روی در نقاب خاک کشیده بود و آلبوکرک که به
 و ) ,vol. II1963Barras :: 21جای او بر گوآ تسلط داشت، بیست رأس اسب از او خرید)

بود،  جایی کالاها بسیار قیمتیهای این منطقه که برای جابهها به ارزش بالای اسبپرتغالی
نفوذ و تسلط کامل  یدارا فارسجیخل یدر نواح ها،یطول قرن شانزدهم پرتغالبردند. در پی

 هاآن یو کانون بازرگان ییایدر اتیمناسب مرکز عمل تیموقع لیدلبه بودند و هرموز
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پرتغال بدون برای پرتغال تا حدی بود که  اهمیت  هرموز(. 88: ۱3۱۰ لسن،ی)ورفتشمارمیبه
: ۱3۶3تضمین کند)فیگوئرا، را لیسبون  -آتوانست تجارت پرسود راه دریایی گونمی رموزه

(. همین تجارت هنگفت بود که خیلی زود پس از پرتغال پای هلند و انگلیس را نیز به 448
جستن از  سود ،(. تسلط بر تجارت دریایی شرق275 /2: ۱38۰)سایکس، باز کرد فارسخلیج

عدن برای کنترلِ دو  یا یا مسقط هایی مانند هرموزایجاد و حفظ موقعیت ،یهای گمرکمعافیت
برای  جملگی از عوامل جذابیت و اهمیت هرموز المندب و مدخل دریایی سرخباب ةتنگ

های آن و نیز و اسب واقع شهرت هرموز؛ در (3۱: ۱382 ،ی؛ اله3۹: ۱35۶)وادالا، پرتغال بود
 (. ۱۱: ۱354مقامی، رس جهانی شده بود)قائمفامرواریدهای خلیج

 مهم ریجزا ترسیم کرد. در این نقشهم .۱۶4۶در فارس را و خیلج ، نقشة هرموز۱پدرو بارتو

شوند. در هایی دیده می، لارک، قشم و آنگائو )هنگام( با سکونتگاهمانند هرموز فارسخلیج

شده بود،  .م جایگزین هرموز۱۶22که از فارس نیز بندر گمبرون )بندرعباس( حاشیة خلیج

 (.7شة نقترسیم شده است)

 
 .م1646، پدرو بارتو(: ترسیم: 7-)نقشة

-portuguese-the-from-hormuz-of-resende/plan-de-https://www.bridgemanimages.com/en/barretto(
-on-watercolour-with-ink-and-/penbarreto-pedro-of-oriental-india-da-estado-do-livro-the-manuscript

)paper/asset/8603234 

                                                 
1. Pedro Barreto de Resende 
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ها و استحکامات شده است و مناطق ای بر قلعهتأکید ویژه های ترسیمی از هرموزدر نقشه

در دست  تصویر کشیده نشده. در این میان، تصویرهایی از هرموزشهر و جزیره چندان به

 .م۱5۶۰ر دهد؛ از جمله نقاشی گاسپار کوریا دن مینشا است که این جزیره را مملو از خانه

کند که در آن پنجاه هزار سکنه از ادیان و مذاهب مختلف را تصویر می« وطنیجهان»شهری

 (.8 ة)نقش(. 2018Gennaro,  Varriale :121-142در تعامل بودند)

 

 .م1560، ایگاسپار کور(: ترسیم: 8-)نقشة

-correia-gaspar-hormuz-of-https://www.worldheritageofportugueseorigin.com/2015/06/21/fortress(
)1556-c-india-of-legends 

 

 
 .م1620ـ1580 الاً(: ترسیم: ناشناس، احتم9-)نقشة

-of-View-or-Plan-Resende/1429870/A-de-Barretto-prints/Pedro-art-https://www.meisterdrucke.ie/fine(
)Muscat.html 

https://www.worldheritageofportugueseorigin.com/2015/06/21/fortress-of-hormuz-gaspar-correia-legends-of-india-c-1556
https://www.worldheritageofportugueseorigin.com/2015/06/21/fortress-of-hormuz-gaspar-correia-legends-of-india-c-1556
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 محلقرن شانزدهم  نخست یهااز دههفارس مسقط است که از دیگر نقاط مهم خلیج

صب شد که در آنجا ن یهماستحکامات م .م۱58۰ ةها بود، اما تنها در دهیوآمد پرتغالرفت

ة هدر د رایز؛ بودند دتریخورفکان و کلبا جد یهاقلعه باشد. یقبل یدفاع یهامکمل سازه

سقط خود را در م یهاتیها فعالیکه پرتغال ی، زماندادن هرموزازدست دنبالبه .م،۱۶2۰

 . (۹)نقشة شدند میتحک ایمتمرکز کردند، ساخته 

 

 فارسهای پرتغالی خلیجی ترسیم نقشههاانگیزه. تحلیلی از 3-3

 های پرتغالیهای داخلی ایران در نقشهتوجهی به سرزمین. سیاست بی3-1-3

دیدگاه است  فارس نخست لازمخلیجهای ها در ترسیم نقشهیپرتغال یهاانگیزهدرک برای 

ا رافعی نمبررسی شود. پرتغال نخستین امپراتوری دریایی عصر مدرن ایران  در موردها آن

 ها اهمیت داشت؛ زیرایپرتغالفارس برای یرانیان تازگی داشت. خلیجکرد که برای ادنبال می

ی را، ر تهدیدین همرکز یا موقعیتی مهم برای تسلط کامل به هند و مناطق اطراف آن بود؛ بنابرا

 فارس با اهمیت هنددید. بدین ترتیب اهمیت خلیجبرای منافع پرتغال یک خطر جدی می

 (.۱24: ۱3۹3کونیا، گره خورده بود)ای

این  .اروپا نگاه مشترکی به ایران داشتند در مجموع پرتغال و ق.۹۱5م/ .۱5۱۰تا سال 

ترینِ از مهم رکوپولوماکتاب  توان گفتمیگرفت که به آثاری ریشه می دیدگاه از مجموعه

و ایی بین لیسبون و هند بود ایجاد یک راه دری هاپرتغالی هدف اصلی حالبا این ؛ها بودآن

مته و )فارس و کشورهای اطراف آن تنها از این منظر برایشان اولویت و اهمیت داشتخلیج

طور مستمر و زمانی به ق هرموز۹2۰ /م۱5۱5 حتی با آنکه از (.38 و 37: ۱3۹۹، دیگران

شناخت ایران وجود  ثیر عمیقی ازأاما عملًا در متون پرتغالی ت ،طولانی در اشغال پرتغال بود

، ترسیم دریا های پرتغالی نیز پیداست که عموماً به. انعکاس این واقعیت در نقشهشتندا

مختصری شده است. تومه پیرس نویسندۀ کتاب فارس بسنده و سواحل خلیج جزیرۀ هرموز
 اطلاعات مستره آفونسواثر  و گزارش سباستیانو مانریک و( ۱5۱5 -۱5۱2) شرق ۀدربار

داخل های اند، اما سرزمینارائه کرده اریخ ایرانو ت دربارۀ اسامی جغرافیایی مهم ود امامحد

 رزایمه نظر داروغ یحت ،یعلاقگیب نیچنانکه اایران اهمیت چندانی برای پرتغال نداشت؛ 

پرتغال فرنائو گومز در زمان  ریکه او از سف یزمان .را جلب کرده بود یاصفهان نیحس
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 لیما»: گفت ری، خطاب به سفبر هرموز سلطاز تصرف و ت یارزگس از گله، پلیاسماعشاه

نکرده و  دنید یشاه یاردوگاه یهااز قسمت کیچیفرنائو گومز از ه لیاست بداند به چه دل

: ۱38۱ ت،یاسم«)ساخته است. نیامر شاه را اندوهگ نینرفته است و لذا ا رانیا نیبه سرزم ای

در هند و کسب ثروت و  بیهندوستان و دفع هرگونه رق تیمنحفظ ا ،در این مقطع(. 7۱

های اطراف ایران و سرزمینشناخت علمی  ی برای پرتغال اهمیت داشت، نهنظام یبرتر

  (.5۱ -47 :۱3۹۹، فارس)مته و دیگرانخلیج

 چیق، ه.۹5۶م/ .۱55۰ شده درترسیم ةنقش کیشده به استثنا با توجه به مطالعات انجام

از سواحل  هابرداریمحدود به نقشههست  آنچه، وجود ندارد رانیاز ا یپرتغالکامل  ةنقش

؛ با (8۰: ۱3۹۹ درمن،یبوده است)ب سریبدان م یمساحان پرتغال یاست که دسترس ایران یجنوب

های ها نظیر ایران یا نبود عمدی مناطق در نقشهحال در مورد عدم اشاره به برخی سرزمیناین

ها را خالی نگاران پرتغالی با تعمد سرزمینبر اینکه نقشهری وجود دارد مبنیپرتغالی نظریة دیگ

تمدن جلوه دهند، های اطراف را خالی از سکنه و بیکردند تا بدین طریق سرزمینترسیم می

ها نسبتاً شد این سرزمینداری میهای دیگری که در مراکز آرشیوی پرتغال نگهاما در نقشه

پرتغالی، در مقابل  برداراننقشه که است این بر دند. در این نظریه فرضدقیق ترسیم شده بو

 Politica de»پرتغالی رسمی بر مبنای سیاست اکتشافات، های دقیق و آخرینارایة نقشه

sigilo» (سکوت سیاست )های مملو از اطلاعات ریز و دریافت و در کنار ارائة نقشه رشوه

که در واقع  .م۱5۰2 سال اند. نقشة کانتیتو درکمتر ارائه کردههایی با مفاهیم بسیار دقیق نقشه

 پرتغالی دوم دست منابع از های پرتغالی با ثبت مفاهیم خیلی بیشتر است، شواهدیکپی نقشه

  .( ,2006Richardson :5دهد)می نشان را

ل را بود. امور تجارت خارج از پرتغا یو کاملًا سر یدولت یامر هایپرتغال یبردارنقشه

. در اواخر قرن شدیها محافظت مو از تمام ابزار و نقشه کردندیاداره م ایدفاتر کاسافند

دفترچة ثبت به همراه خود  کیمجبور بود  کردیکه به شرق سفر م یتانیشانزدهم هر کاپ

 ) ,Biedermann & Coutoدادیم لیتحو بسونیآن را در ل دیو پس از سفر با دداشته باش

)87: 2019Costa,  ;71-2008:70 قاتیها موضوع تحقدر نقشه هایپرتغال یموضوع رازدار 

 (. ,vol.1933Kimble ,23 :653-659بوده است ) یفراوان
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طق ن به منادهندۀ توجه پرتغالیاتواند نشانراستای این نظریه، برخی شواهد تاریخی نیز میهم

ه ز آن جملنگاری پرتغالی باشد؛ اقشهها در ناعتنای آنداخلی سرزمین ایران برخلاف ظاهر بی

 ه وجودبآمده و  دالگویف رایپر ویگرگور ریسف گزارش دربرای نفوذ در دربار ایران که  تلاش

 اشتهداشاره  آوردن اطلاعات دقیقدستو به نیحسسلطانشاه در دربار پرتغالی  جاسوسان

 ومارده گ یجاسوس، دربار در خود تیمورأها و منقشه شبردیپ یبرا ریکه سف چندان ؛است

رتغالی نه جاسوسان پ .(24و 23: ۱357اوبن، )«است یدنیخر زیهمه چ نجایدر ا»معتقد است: 

عات فارس، بلکه در جاهای مختلف پراکنده بودند تا اطلاتنها در سواحل و جزایر خلیج

  .(2021osayn, h-Abu :315-316 )دست آورنددقیقی از داخل سرزمین به
 

 مرکز جغرافیایی انتخابیتهای پرتغالی یا در نقشه جه ویژه به هرموز.تو3-3-2

دهندۀ اهمیت ویژۀ های برجامانده از پرتغالیان از قرون دهم و یازدهم قمری نشانتمامی نقشه

تنها مفهوم جغرافیایی مهم در  ها بیان شد گاه هرموز،است؛ چنانچه در قسمت نقشه هرموز

ها از سال دهند که هرموزهای شمالی آن است و تحقیقات نشان میینفارس و سرزمخلیج

دلیل اشاره به موقعیت این منطقه در قبل برای دریانوردان پرتغالی اهمیت داشته است؛ به

، .م۱5۰3در سال شود. بسنده می ها تنها به چند نمونه از مطالعات پرتغالیان دربارۀ هرموزنقشه

را  هرموز ییاروپا سندگانیو نو احانی، سبه هرموز هایاز ورود پرتغال پیشدرست پنج سال 

 یجمله آلن د از ؛( ,2004Salman :27خواندند)« جواهر حلقة جهان»کرده و آنجا را  فیتوص

نظر  به نیچنها آن فیکردند. از توص دنید وارته ما، که از هرموز ید کویو لودوو ۱یموند

 نیمنطقه بوده است. بهتر یاصل و بندر یدر اوج توسعه و رونق تجار که هرموز رسدیم

باربوسا و  هرتادر کتاب دو توانیرا م یدرست قبل و در طول دورۀ پرتغال هرموز فاتیتوص

وهوا، بازرگانان و آب ره،یدر مورد شهر، جز یا. هر دو اطلاعات گستردهافتی ة اوسفرنام

(. :28Ibid-55)دهندیارائه م دیو تجارت اسب و مروار یدنیشزبان، غذا و نو دم،کالاها، مر

)  وجود دارد از رفتن به هرموز شیآلبوکرک پ یاز اطلاعات و ارتباطات قبل ییهانشانه

120-107: 2008Couto, .) های حضور پرتغال پابرجا بود و شاید این میزان از اهمیت تا سال

 شد. تر نیز میرفته این منطقه مهمتههای ترسیمی رفبتوان گفت بر اساس نقشه

                                                 
1. Anel do Mundo 
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تجارت  تیهمنشان از ا یهمگ رانیو ا ها با ملوک هرموزیپرتغال دادارقر ۀ عقدنحو

ان ود و امکها معافیت مالیات تجاری را برای خپرتغالیها دارد. آن ی( برارانی)نه ا فارسجیخل

 ر هرموزدنظامى  ةساخت قلعنیز ال و رتغپ ۀتنها با نظارت و اجازها را ها و قایقتردد کشتی

ها آن(. ۱2۹: ۱۰۱3 لسن،ی)وگرفتندمی بود که از ملوک هرموز ، این جدا از پولیکردند لیتحم

 به ؛ندکردن یلیتحم مانیپ نیعمان در ا یایو در فارسجینفوذ به شمال خل یبرا یتلاش چیه

  بود: شده دیکأدو محور در آن ت یقین،

 یظ برترحف یبرا ایآن در در کیاستراژ تیتوجه به موقع با موزتصرف هراول. 

 ؛ هند ریدر مس ینظام

 /2: 78۱3 ،یبر تجارت پرتغال)راوند رانیا یاز سو یاضاف ةنیحذف هرگونه هز دوم:

4۱4).  

 فارسهای پرتغالی خلیجهای استعمار در نقشه. نشانه3-3-3

 ؛ بنابرایننداهرا به جهان داد یدیجد یاهایدنند معتقد بود مها در آغاز قرن شانزدهیپرتغال

باور ها بر این آنمردم بودند.  نیروابط ب میموجود و تحک یدنبال غلبه بر موانع فرهنگ به

و فتح و تجارت هندوستان، حبشه، عربستان و  یرانیکه پادشاه پرتغال خداوند کشت ندبود

و به روند  هبردبه شرق را با خود  ییوپاار تیپرتغال مدن( و ۱2: ۱342 ،یفلسف)است رانیا

مورد  یهانیبود که در سرزم یعیطب .( ,2010de Jesus :72)ه استکمک کردآن  یتمدن

 ,2017pinto :)شود هیتا تسلط توج شدیداده م شینما ، بایداستعمار استبداد و توحش

ند موظف به انجام خدمت پادشاهان بود رد کاملاً ینگاران پرتغالکه نقشه ییاز آنجا .(167

شده  دهیکش یادیز هایینقاش ی،پرتغال هاینقشه یةدر حاش .( ,161Ibid)شدندرسالت  نیا

 هانقشه یاند. در برخدرکنار هم ایست کهو اسطوره یواقع میشاملِ مفاهاست که 

 رغی بتیبا هی که پرندگان ایدارند  نهیکه چشم در س یمردان شود وتصویرکلمب دیده می

 . ) ,1996Moreira :21(اندشده ریتصو یواقع

 La Flor des estoires des partiesمانند  ییهانوشته انتشار یبیصل یهاپس از جنگ

d'Orient  یپادشاه نجاتِ ۀاسطور زینو  کردندیم تیاسلام حما ینابود هایسیاستکه از 

 دیپددین مسیحیت  برای ترویج هایپرتغال در یریناپذیریس اقیاشت ،«جان»ی به نام حیمس
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 «مور»نفرت از  ،تصرف شرق یها برایپرتغال یهازهیاز انگ. ( ,.2022Durand et al :20آورد)

 یبیصل یاؤیمعروف است که آلبوکرک با قصد و ر یحت .( ,2022Soares :9) مسلمانان بود ای

در آن  مسلمان سندگانینو یبرخ .مکه به شرق رفته بود یرانیپرتغال در جهت و تِحضریاعل

و آزار  ییوفایمسلمانان نعمت خدا را با ب»: دستندانیم یعذاب الهرا ها یزمان پرتغال

   .( :12Ibid-18)«کرد لیها تحمها بر آنفرانک انیسپس خدا قوم پرتغال را از م ؛برگرداندند

 یریتعب منجر به اتخاذ اقدامات خصمانه و بهفارس برای پرتغال، بسیار بالای خلیج تیاهم

مردم قلهات  نیخون زشیجمله خاز آند؛ شمیمواجه  دیشد که گاه با مقاومت شد یاستعمار

 همان،) هرموز یپرتغال ساتیسأشاه بر قلاع و تتوران ریام ورشی ای( ۱37: ۱3۹۰ ،ی)وثوق

نشان  روشنی بهها بود. این مقاومت عباسشاه توسطجرون  یخینبرد تار تی( و درنها۱4۰

 فارسجیساکن خل هایو عرب انیرانیپرتغال از همان ابتدا توسط ا یاستعمار یةه روک دهندیم

عنوان توانست بهتولید نقشه می . پر واضح است که ترسیم وبود روروبهو مبارزه  اعتراضبا 

: ۱3۹۹نظر گرفته شود)بیدرمن،  منظور برقراری و نمایش عظمت امپراتوری درجایگزینی به

های داخلی ایران مطرح توجهی به سرزمینتر در موضوع سیاست بیه پیش؛ همان طور ک(7۹

فارس هایی از اطراف یا داخل خلیجهای عمومی بر ترسیم بخششد، عامدانه در نقشه

هایی در دفاتر تر در نقشهراستا با اهداف پرتغال تاکید شده است و اطلاعات دقیقهم

اطلس چنانچه رافائل موریرا طراحی  (؛ ,2009Harley: 132شده است)مخصوص بایگانی می
ای دانسته است طلبانههای توسعهدر پرتغال را یک پروژۀ امپریالیستی در راستای سیاست میلر

 (. ,1996Moreira :81که کوشش کرد منافع پرتغال را ثبت و با تأکید نمایش دهد )

توان از نمیفارس را خلیجدر منطقة  های پرتغالیهای استعماری نقشهانگیزهحال با این

زمین نوپا و  هنوز استعمار در مشرق ؛ زیراتنسدا فارسنگاری انگلیسی در خلیججنس نقشه

، عملاً گفته شدکه  ها نیز چنانهای دوران بعد نشده بود و پرتغالیو دچار تکوین بودتازه 

 .چه در شمال نداشتندفارس چه در جنوب و خلیج ةکرانای برای ورود به کرانه و پسانگیزه

گرایانه و چیزی جز کشف یک مسیر دریایی به گواهی ایکونا هدف نهایی آنان هدفی واقع

شناسی پرتغالی را متمایز برخی محققان شرق(. 35: ۱3۹۹، مته و دیگرانمستقیم به هند نبود)

جانبه را یک روند استعماریِ همه دانند و حتی تصرف هرموزاز سایر اشکال می
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جای یک  ( و آن را بیشتر یک استثمار اراضیِ اقتصادی، بهTazmini, 2017 :3(دانندنمی

 یستیالیحضور پرتغال امپر ی،مت یرود ةبه گفت (.:16Ibidدانند)مأموریت استعماریِ پیچیده می

 کنندۀآغاز است که پرتغال را یستیونالیاز تفکرات ناس یناش ی،رانیتصور ا نینبود و ا

و  ینیحول محور سرزمرا  هایاو حضور پرتغال .داندمیفارس جیو خل رانیدر ا سمیالیامپر

که ( 2012fray,  -Jef :2- 6 د)دانیم یستیالیدر رفتار امپر، اما و قدرت آتش یمنافع تجار

 تنها ها. آننبودند رانیدر داخل ا یاقتصاد گاهیدنبال پاها بهیسیها و انگلیهلند مانندگاه چیه

. بودند یعثمان هیلع یکمک نظام شنهادیو پ یرانی، استفاده از امکانات کشتظ هرموزدرصدد حف

کشف هند  ریرا در مس هایزود توجه پرتغال یلیبود که خ ینحو به فارسجیخل یریقرارگ

 را از آنِ  یسود هنگفت این آبراهبستن  یجاه ب فارسجیخل قیخود جلب کرد. تجارت از طربه

 .کردیها میپرتغال
 

 گیرینتیجه. 4

بر کارکردهای نظامی لاوهدهد که این اسناد عفارس نشان میهای پرتغالی خلیجتحلیل نقشه

د. طقه بودنهای استعماری پرتغال در منتحولات ژئوپلیتیک و استراتژی انندۀو تجاری بازتاب

گاه تر و های متأخر اروپایی که با اهداف استعماری پیچیدهنگاریبرخلاف نقشه

های شانزدهم و هفدهم، با دقت های پرتغالی سدهگرانه ترسیم شدند، نقشهتحریف

های پیمایش حاصلد. این دقت، فارس پرداختنتوجهی به ثبت جزایر و بنادر خلیجقابل

 تصویریابتدا بار، های تکنیکی در کارتوگرافی مدرن بود که برای نخستینمیدانی و پیشرفت

تنها ابعاد  هناسناد  نیا یبررس. ادداز این منطقه ارائه  و در ادامه کاملاً دقیق گرایانهنسبتاً واقع

فارس یجخل گاهیبلکه جا سازد،یپرتغال را آشکار م یاستعمار یهایاز استراتژ یاناشناخته

 .کندیعصر استعمار روشن م کیتیرا در نظام ژئوپل
جغرافیایی نسبتاً دقیقی ترسیم  ها، در موقعیتعنوان کانون توجه پرتغالیز بهوهرم

شد، اما تمرکز اصلی آنان عمدتاً بر مناطق ساحلی و جزایر باقی ماند، بدون آنکه به 

های استعماری دهد که انگیزههای داخلی ایران تعمیم یابد. این امر نشان میگستره

ری بود تا های تجاهای دریایی و پایگاهپرتغال در این مقطع بیشتر معطوف به کنترل راه

 هاهای موجود در برخی نقشهحال، نمادپردازیبااین ؛های خشکیتسلط بر سرزمین
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مسیحی  مفاهیم القای یا پرتغال، پادشاه از آمیزتجلیل عناوین ای،اسطوره تصاویر مانند

« ۀدهندنجات»و « کنندهمتمدن»ن عنوابه را خود که بود ایدئولوژیک نگاهی از حاکی

 .ردکشرق تصویر می

د نگاری پرتغالی از جمله توجه فزاینده به بنادری ماننتحولات بعدی در نقشه

در ان های استراتژیک و اقتصادی آنتغییر اولویت ةدهندهگمبرون، بصره و بحرین نشان

 بودند، ز متمرکزور هرمراینل صرفاً ب ةهای اولیبرای نمونه در حالی که نقشه ؛بودهند 

جزایر  وئیات بیشتری از سواحل آثار دورادو و پدرو بارتو جز های متأخرتر مانندنقشه

افزایش  کنندۀتنها بیانفارس و بنادر مهم را شامل شدند. این تحول نهخلیج ترغربی

نگاری با نیازهای متغیر انطباق نقشه ۀدهندها، بلکه نشاندانش جغرافیایی پرتغالی

 .سیاسی و تجاری امپراتوری پرتغال بود

 منافع و استعماری هایرقابت ثیرتأ تحت که نگاران بعدی اروپایییسه با نقشهدر مقا

 هاپرتغالی زدند، رویکردمی دست جغرافیا عمدی تحریف به گاه تجاری هایکمپانی

ری فتمان استعماگحال، همین اسناد نیز در بستری از بااین ؛رسیدبه نظر می ترعینی

 ی بهمنته دریایی پرتغال بر مسیرهای ةتثبیت سلطشکل گرفته بودند که هدف نهایی آن 

ها قشهن نیر اد رانیا یمربوط به مناطق داخل یهانشانه ابیهند بود. غ هند یا در جوار

 یهاسو با برنامهکه هم هاستیپرتغال یو تجار ییایصرفاً در یریگجهت رب یگواه

 انیها در مهنقش نیا ۀدگستر ریتکث نیهمچن ؛شده بود یآنان در هند طراح یطلبتوسعه

 تیها در هداآن یةکاربرد چندلا ۀدهندنشان یپرتغال مداراناستیو س انوردانیدر

در  وبوده  یاسیس یهایریگمیو تصم یبازرگان یهایزیربرنامه ،ینظام یهااتیعمل

رچه ه اگکعین دقت کارتوگرافیک ابزاری در خدمت اهداف امپریالیستی بودند؛ اهدافی 

توان در همین اسناد های آن را میهای بعدی پیچیدگی بیشتری یافتند، اما ریشهدر سده

 .جو کردونخستین جست

 دیتول هیاول یدر بستر گفتمان استعمار یپرتغال یهاتوان گفت نقشهیم ترتیبنیبد

اهداف با  یدقت فن قیهمچون تلف یمنحصر به فرد یهایژگیو یاند و داراشده

و  یاهداف تجار ینقشه( برا نجای)در ا ییایدانش جغراف دیولت ،یاسیو س یاقتصاد
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به  ییاعتنایو ب امحوریدر یریگجهت ی،نشیگز ییبازنما قیسلطه از طر هیتوج ،یاسیس

 یریپذانعطاف تیفارس و درنهاخلیج ۀحوز یکشورها ریو سا رانیا یمناطق داخل

 ریتوسط سا یمیترس یهانقشه که بابودند  یاستعمار ریمتغ یازهایمحدود در تطابق با ن

این پژوهش، با  .دارند یمعنادار یهاتفاوت فارسجیخل ةاستعمارگران در منطق

نگاری پرتغالی گامی در جهت درک بهتر نقشه ةابعاد ناشناخت ةروشنگری درباره

مطالعات تطبیقی میان کارتوگرافی اروپایی و و فارس تعاملات استعماری در خلیج

 .سازدفراهم می های بومیروایت
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The Portuguese Image of the Persian Gulf: Analyzing Portugal’s 
Colonial Motives in Mapping the Persian Gulf (16th–17th 
Centuries CE / 10th–11th Centuries AH) 

 
Extended Abstract 
The present study examines Portuguese maps of the Persian Gulf during 
the 16th–17th centuries CE (10th–11th centuries AH). The arrival of the 
Portuguese in the region in 1507 CE marked the beginning of a new era in 
the history of the Persian Gulf, dividing its political, economic, and 
military developments into two distinct periods: pre-colonial and post-
colonial. The origins of these transformations can be traced back to Afonso 
de Albuquerque’s arrival in Hormuz and the establishment of Portuguese 
strongholds in the Persian Gulf. The speed and depth of changes in the 
region during the early colonial period were so significant that these two 
phases can be clearly distinguished. One of the most notable features of the 
colonial approach was the systematic use of scientific and informational 
tools—including geographical maps—to advance strategic objectives. 
These maps, primarily based on field observations and precise surveys, 
were not merely instruments for facilitating navigation but also served as 
documents establishing and maintaining colonial dominance.  
Given the Portuguese urgent need to accurately identify harbors and 
maritime routes for their vast fleets, maps that provided precise 
representations of coastlines and islands were of critical importance. 
Thus, Portuguese cartography in the Persian Gulf can be seen as a 
manifestation of the multidimensional functions of maps in serving 
military, commercial, and political purposes. Analyzing these 
documents not only reveals previously unknown aspects of Portugal’s 
colonial strategies but also clarifies the Persian Gulf’s position within 
the geopolitical framework of the colonial era. 
From this perspective, research of this kind is highly significant 
particularly since such studies are relatively rare in Persian-language 
scholarship. Valuable works like ‘Persian, Arabic, and Turkish Documents 
in the Portuguese National Archives on Hormuz and the Persian Gulf’ 
(Ghaemmaghami, 1975) or the seminal ‘The Portuguese in the Persian 
Gulf’ (Vosoughi, 2011), among others cited in this article, have primarily 
focused on Portugal’s historical presence in the Persian Gulf and its related 
documents. In ‘Portugal, the Persian Gulf, and Safavid Iran’, Zoltán 
Biedermann examines the depiction of coastal indentations in Portuguese 
maps of the Persian Gulf from a technical cartographic perspective (Matee, 
2020). Research in other languages has also addressed Portugal’s presence, 
its maps, and the Persian Gulf, with colonialism examined as a distinct 
theme in these articles. For instance, Biedermann and Couto analyzed the 
historical trajectory of Portuguese cartography outlining its key 
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characteristics (Biedermann & Couto, 2008). On the motivations behind 
mapmaking, Chet Van Duzer’s research offers valuable insights (Duzer, 
2021). However, the present study is innovative in that it employs 
historical methodology to address the following questions: 
What were the primary motives behind Portugal’s creation of precise 
maps of the Persian Gulf? 
How did these maps reflect Portugal’s geographic priorities in the region? 
The findings of this study reveal that Portuguese maps, particularly 
when compared to earlier examples, represent the first successful 
attempts at accurately depicting the geographical realities of the 
Persian Gulf's coastlines and islands. The absence of references to 
Iran's inland regions in these maps underscores Portugal's exclusively 
maritime and commercial orientation, which was in line with its 
expansionist ambitions in India. Moreover, the widespread circulation 
of these maps among Portuguese navigators and policymakers 
demonstrates their multifaceted utility in guiding military operations, 
trade planning, and political decision-making. Unprecedented 
precision in coastal outlines, hydrographic details, and island 
positioning, advanced marine surveying techniques, shifting strategic 
focus—from Hormuz in early decades to Gambron, Bahrain, and 
Basra in later periods, deliberate neglect of inland territories, use of 
religious symbols or propagandistic imagery glorifying the Portuguese 
crown in the symbolic images reflect Portugal's colonial mindset and 
purely utilitarian approach in Portugal’s maps of the Persian Gulf.  
The present study employs a comparative methodology, combining 
archival document analysis with close examination of historical maps, 
to address gaps in Iranian scholarship on the subject. Through an 
interdisciplinary approach, it reveals previously unexplored 
dimensions of colonial cartography in the Persian Gulf.  
Among the key functions of Portuguese maps, we can mention generation 
of geographic data (maps) for commercial-political exploitation and 
justification of dominance by selective representation of regions like 
Hormuz—with shifting emphasis to Gambron, Bahrain, and Basra as 
political and economic priorities evolved. Accordingly, it can be stated that 
Portuguese maps have been produced in the context of early colonial 
discourse and have unique features like fusion of technical precision with 
economic-political agendas, exclusive maritime focus with deliberate 
neglect of Iranian hinterlands and those of other Persian Gulf countries, 
and, finally, limited adaptability to changing colonial needs by adapting to 
the changing colonial needs distinguishing these maps from those 
produced by other colonial powers in the Persian Gulf. 
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